
Anglais : Traduction appliquée (ANGL203_DRLEA)

 Composante
UFR Lettres, 
Langues et 
Sciences 
Humaines, 
Faculté de Droit

En bref

 Langues d'enseignement: Anglais

 Ouvert aux étudiants en échange: Oui

Présentation

Description

Translation of law-related articles from English into French and from French into English

Objectifs

• Understand and use key vocabulary learnt in other L1 courses

• Understand and use various translation procedures

• Define and explain translation issues and find solutions

Heures d'enseignement

Anglais : Traduction appliquée - TD Travaux Dirigés 12h

Plan du cours

• English to French translation (6h)

• French to English translation (6h)
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Compétences acquises

Macro-compétence Micro-compétences

Infos pratiques

Lieux

 Annecy-le-Vieux (74)

Campus

 Annecy / campus d'Annecy-le-Vieux
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